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Linguistic and didactic principles of teaching at the Aviation Academy

The article deals with Instilling the teaching of the taught foreign language following the
linguo-didactic basis still remains one of the most important and not properly solved problems of
modern methodology. Talking about the instillation of speech habits in the specialty language in -
aviation the special importance of instilling reading habits in students at this stage of training
should be noted. It should also be emphasized that by properly organizing teaching in English
here, we create the appropriate conditions for the more effective development of speaking, writing
and hearing-understanding skills and habits in the students. The main features of conducting
training on a linguo-didactic basis are the formation and development of educational, informative,
creative solution of problems, directing to thinking, understanding, analyzing abilities in cadets.
Such training can provide interactivity in the process of live communication.

Keywords: educational standards, aviation, pilots, understanding, abilities, creative solution,
communication

Introduction

According to educational standards, each subject should be taught with a
specific competence. The structure of teaching of the perspective subject related to
teaching consists of its methods, procedures, habits, ethics, values, norms and
pedagogy.

A misconception about teaching is that teaching consists only of a general set
of methods, that is, a good teacher can teach his subject well. However, education
experts in general agree that teaching competence includes other issues besides
general teaching skills. It also requires in-depth knowledge about concepts and
question and answer procedures. Different disciplines are organized in different
ways, and they have their own question and answer methods. For example, an
evidence required to support a set of historical claims differs from the evidence
required to prove a certain mathematical hypothesis. However, knowledge about the
structure of the discipline by itself does not instruct the teacher. Experienced
teachers delicately approach to difficult and easy aspects for mastering a discipline.
An effective teacher: must have "knowledge of pedagogical and linguistic content" -
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this knowledge is knowledge related to how a particular discipline should be taught,
and they differ from knowledge of general teaching methods.

Methodological basis

Knows the structure of his discipline, and this serves as a cognitive “map” for
them. The cognitive "map" provides guiding instructions on the tasks given at the
lesson, the assessments used to measure the progress made, and questions about the
current impact of audience life.

The changes carried out in the Azerbaijani curriculum put different roles on the
teacher than the previous ones. Efforts towards education reform cannot be crowned
with success without helping teachers in taking on these roles [1].

Based on the general principles of new training, the various roles of English
teachers working in Aviation Academy in the classroom can be listed as follows,
that is, teachers can perform the following roles:

- a “model” (example), who shows multi-faceted paths to the solution and
incorrect “beginnings”, as well as demonstrates high-level thinking skills leading to
the solution of issues;

- a consultant who assists individuals, small groups or whole class to determine
whether the work being done is in the right direction and whether appropriate
progress has been made;

- a mediator who directs questions to think, but leaves it to the class to make
decisions;

- a discussion participant who supports students during group presentations by
encouraging them to reflect on their activities and explore issues related to the
English language;

- an interviewer, who creates certainty in the cadets on the logic and
expediency of what they are doing and makes the cadets defend the results they
have achieved.

Main part

It follows that it is very important for teachers to master discipline-specific
pedagogy, this pedagogy uses the general principles given in the framework of the
National Curriculum of Azerbaijan regarding new training and teaching, but also
includes elements related to the discipline. New training and teaching is carried out
in different forms in different disciplines. For example, during foreign language
training it is considered appropriate to implement as emphasizing the importance of
functional literacy, reading and writing for real communicative purposes, grammar
Is necessary knowledge, but not the only goal of language training.
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The significant events and progress taking place in our country today testify to
the growing influence of our republic day by day. And we, being a citizen, a teacher
and a researcher, must carry out work in the field we can and contribute to our
republic [2].

In addition, |1 would like to note that today there is a need for aviation
contingents for the implementation of the tasks given as a result of the events that
have occurred suddenly, and the successful implementation of these tasks largely
depends on ensuring purposeful language training of the representatives of the
relevant departments of this or that country in a short time period by the relevant
departments themselves.

The interactive method in teaching foreign languages has been applied as a
methodical method of work since the 1990s. It is no coincidence that in order to
improve the quality of education, it is planned to expand active and interactive
training methods as part of the cooperation program between the Government of
Azerbaijan and UNICEF in 2000-2004. The program called "Active Training and
School Association” shows that the purpose of the active training is to improve the
knowledge, skills and habits of educators working at all levels in connection with
the innovations applied in the field of education, and to create educational
institutions that operate actively and effectively [3].

The study also suggests that learning of foreign languages should be based on
linguo-didactic bases along with interactive training methods. In this case, we can
achieve not only students' enrichment with scientific knowledge, but also the
development of thinking, creative abilities, students' independent acquiring and
assimilating the knowledge, the formation, strengthening of habits.

The general opinion is that the linguistic purpose in teaching foreign languages
is to develop knowledge, skills and habits through certain linguistic phenomena and
situations in order to understand the language.

Back at the beginning of the last century, L.Bloomfield considered that
language acquisition could be achieved through repetition, imitation, and practicing
of given patterns. In his book “Verbal Behavior” F.Skinner approaching the
language as a system emphasized its study in a systematic form. N.Chomsky also
proved in his studies that the language should be studied and taught in a complex
form[4]. The concept of “communicative competence” that he introduced into the
process of language learning was soon recognized as acceptable by linguists and
methodologists. J.Habermas and N.Luhmann also noted the importance of building
communicative competence and correctly assessed the role of this skill in the
process of hearing and understanding. They showed that being thematic and
situational, communicativeness should be carried out on the basis of understanding
with discourses. Later, the majority had to agree with the opinion that discourse is
really an ideal ool for studying foreign languages through situations. Finally, in



1974, that theory was developed by H.E.Piepho, and theoretical foundations of
communicative competence were created.

In the course of the study, we have determined that the main purpose of R.
Lado in teaching foreign languages was teaching of the language as a means of
verbal communication. According to his theory, the methodology of teaching
foreign languages as a system realizes the process of studying the language by
stages. This work is based on the principle «from hearing and understanding — to
speaking>>, <<from reading and understanding-to writing» [5].

From the middle of the XX century representatives of various streams:
researchers approached the problem of communication in teaching foreign
languages in different ways, but most of them were able to come to a unanimous
opinion on the basis of N.Chomsky's theory that it is not enough to master
knowledge on various linguistic aspects, it is important to be able to apply them to
the real process of speech.

Perception, understanding and mastering of speech in teaching foreign
languages are distinguished by their specific features. It is known from the study
that the perception of speech depends on the set goal, what function it performs in
the course of activity, the content of speech, its intelligibility, the conditions of
perception of speech and the practice of perceptor.

People do not always use verbal communication means in their communication
process, besides they also use other tools to more effectively display the information
they present verbally. People can realize their feelings, ideas and dreams even
without the help of words to convey them. Such communication occurs with the
help of non-verbal means. People with different cultural and social stages of
development perceive non-verbal means of communication in different ways and
this leads to the emergence of many difficulties in the process of communication.
Alongside with this the study of the research work confirms that information
delivered in a non-verbal way often has a stronger effect than the verbal way. In
general, the establishment of the speech mechanism, the creation of a language
environment in the process of mastering the language contribute to the development
of language acquisition. Speech takes the form of speech only when its meaning is
comprehended.

Mastering of any language in teaching foreign languages in aviation academies
has a purposeful, conscious nature. A student who wants to learn a language tries to
have high activity, flexible thinking, and a fast pace of speech to achieve the goal. In
order to successfully carry out these types of activities, they must acquire the
necessary psychological ability. The work carried out on the development of a
certain ability results in the simultaneous development of several abilities. In this
process, the teacher must deeply master the psychological laws of training and
education in order to give the young generation deep and solid knowledge about the
basics of sciences, instill skills and habits to apply this knowledge in practice, and
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successfully carry out the work of forming a comprehensively developed
personality. When studying the issue of teaching English on a linguo-didactic basis
in higher-military educational institutions, let us consider the concept of military
didactics in pedagogy, the essence of the military-pedagogical training process, and
the object and subject of the military training process.

The Greek word «didactics» is translated into our language as «l teach» and
«the one who teaches»[6]. In both meanings, the concept of teacher is involved.
Didactics is the objective laws of teaching knowledge.

The forms of communication include speech, writing, telephone. Fax,
television, etc. Communication is one of the forms of activity of personality. In this
case, information is encoded, polished and information exchange takes place. In the
process of communication person's culture, upbringing and education manifest
themselves. The main means of communication is speech. The speech of pilots
must be short, informative, exciting, convincing, sincere etc. not only in
Azerbaijani, but also in other languages. The words chosen for speech should
correspond to the meaning it carries, the thoughts should be interpreted clearly and
simply. Linguistic, that is, the oral and written form, which is one of the types of
communication, should be taught to students with didactics.

The explanation of the evidence and mental conclusions used in speech is
carried out by the following methods:

1. it is directed towards the general, the synthesis is generalized and analyzed.

2. Deduction means conclusion, interpretation and explanations are directed
from the general to the particular, analyzed and divided into components.

3. Analogy is confronted, matched, compared and typical manifestations are
listed.

All these methods are interpreted through speech for learners.

Training activity means also include didactic handout materials.

Teaching English is of particular importance for our times. Therefore, the
development of verbal speech in the study of foreign languages, the intensification
of speech activity has become an urgent problem for our times.

Language, which is the most important means of communication between
people, is a specific social phenomenon. It emerged with the formation of society,
develops, improves in connection with it and at all historical, political stages serves
every member of society equally.

Communication, in addition to being the mutual expression and acceptance of
information through language, is also an intensive training method that takes
personality creativity as a basis. (communicativeness method). This method was
created with the purpose of learning speaking in a foreign language. In the
communicative method, the richness of vocabulary and knowledge of the rules of
speaking with grammatical structures are necessary.



To be able to speak, it is necessary to know the laws of the language, be able to
apply it. In the communicative method, progress is predetermined, it develops
depending on the perception of the language by the cadets during teaching. It also
poorly develops the written speech of cadets. Spelling errors can prevail here.

The language of a teacher using the communicative method should be simple,
he must be able to use synonyms and antonyms when necessary. The teaching
conducted by this method instills free communication in the students, as well as
encourages the students to make a dialogue and exchange ideas. The role of the
communicative method in learning oral speech and its development is undeniable.
In the study of a foreign language, most part of the material is obtained through the
oral form of speech. Generally, oral speech, as a teaching means is the main training
process. Because using lexical and grammatical materials in teaching oral speech is
inevitable. Correct, smooth, exemplary pronunciation during communication
arouses interest of the listener. In this method words, phrases, sentences that are
considered characteristic of the English spoken language except for words, word
combinations, phrases on the specified topic, are given as equivalent to those in the
native language.

In the communicative method based on linguo-didactic training, it is more
expedient to use situations, dialogic and monologic speech for the formation of oral
speech skills and habits. In dialogic speech, the number, character, volume of
remarks, and in monologic speech, the volume of the monologue, its
meaningfulness, gradual expansion and complication are considered important in
communication. Teaching a foreign language without taking into account the
individual-psychological characteristics of cadets by any method is impossible. It is
necessary to choose such speech material that corresponds to the sphere of interest
and level of knowledge of students. After studying the individual-psychological
characteristic of the student, it is possible to create communicative conditions.

It is known that positive emotions remain in memory for a long time,
Impressing upon a person consciousness. Undoubtedly, it plays an important role in
the formation of his personal qualities. In this regard, the reading material should
influence over the students's senses. The events given in each text, the situation in
which the heroes find themselves, should make them think. Reading can awaken the
understanding ability of the person who reads it. The reading material selected for
students must meet the requirements of both interest and necessary need. The
requirements contained in oral speech determine the level of speech. Description,
narration, judgment are very typical for the communicative method. To create
communication in the lesson, it is very important that the vocabulary reserve of
cadets, expressive reading habit, the ability to build sentences is coherent and the
skills referring to the fluent speech exists. All these aims to use a foreign language
as a means of communication.
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One of the most important tools in teaching foreign languages is the creation of
a process of interaction in communication, that is, ensuring interactivity. In
language learning, a person aims to influence the opponent with communication by
means of questions, requests, orders, explanations, etc. Thus, he can get the
necessary information, contacts and other desires from his opponent. The intended
goal in the process of communication is based on the joint activity and interrelation
of both participants. The process of such interaction creates the basis for the
formation of interactive training. The motivation and freedom given to students in
this process directly leads to an increase in self-confidence during communication,
greater use of a foreign language and, as a result, conscious study of the presented
material. We determined the role of motivation in creating communication on the
basis of the classification given to the motivation (complete, successful, country
study, aesthetic, instrumental) and considered it important to include it in the
process of teaching foreign languages.

Our general opinion is that moving away from traditional lessons, organizing
foreign language lessons with interactive methods, democratizing the relations of
teachers and students in this process, acquiring knowledge, skills and habits on the
basis of new lesson models helps to solve psychological problems that will appear in
the lesson process in a timely manner.

It should be noted that the forms of training realized in the process of teaching
foreign languages at the Aviation Academy are solved depending on the pilots-
teacher relations. The study shows that when using interactive training methods
based on linguo-didactic training, such stages as motivation, problem setting,
organization of research, presentation of material, conclusion and assessment in the
course of the classes should be taken into account. The mentioned can be carried out
with different methods in the form of individual, pair and group work.

The experience confirms that in order to freely master a foreign language with
little time and energy, cadets should be instilled with an interest in learning the
language, a willingness to work independently and the skills to be able to conduct a
correct analysis. Students must learn a foreign language through modern training
technologies, correctly master the models of free communication, conduct
purposeful work on the authentic materials, strive for the independent acquisition of
knowledge and the development of his own personal communicative skills.
Interactive training as a modern method of training greatly intensifies the process of
teaching a foreign language, creates the basis for cadet's increased activity, and
strengthens the development process of training) also primarily note that the fact
that a foreign language has a communicative character, has a fundamental impact on
the implementation of program requirements, which are intended to follow the
purpose of creating the ability to receive and transfer information. We think that this
includes not only the organization with oral speech of students’ mutual speech



activity with each other at the lesson, but also the process of a comprehensive
approach to the development of skills and habits.

Studies show that in order to ensure the active participation of pilots during
interactive training, teachers plan to use many types of activities. They must first of
all present or design on their own any type of activity depending on the purpose of
the training, as well as exercises that can develop appropriate skills and habits in
pilots.

It has been established that, depending on the type and objectives of the tasks
presented, developing logical, critical, creative thinking, memory, choosing
appropriate type of activity, assigning the subject corresponding to the study at the
lesson and demonstrating the result in the form of presentation are characteristic
features for linguo-didactic training. Despite the fact that textbooks include many
situational tasks that can generate discussion, exercises that develop
communicativeness through creative, cognitive learning techniques are in the
minority. It would be good if the classes were organized on the basis of principles of
personality orientation, cognition, development, education orientation, cooperation
and result orientation. In this case, the main features of these principles, which can
increase the effectiveness of training in the training process, will create the basis for
strengthening motivation, independent assimilation of knowledge, activation of
thinking and ensuring interactivity. The application of these principles to the
training process may precondition the acquisition of the necessary skills and habits
and teaching of foreign languages in academies on a linguo-didactic basis.

The fact that English carries the essence of the main language of
communication on a global scale naturally has led to a number of changes in the
system of teaching English. At the initial stage of the study a need is felt to
investigate which norms and models should be preferred. There are two main factors
that greatly complicate instilling English pronunciation skills in Azerbaijani pilots.
The first of them is due to the fact that when teaching English as a means of
intercultural communication, making a decision about which version of the language
should be preferred is a rather difficult issue; the second issue is related to social and
psychological factors that underlie the appropriate attitude to the norms adopted by
people who use English for communicative purposes. In order to involve students as
active participants in an adequate communication process in the English language,
they must learn to pronounce the basic sounds correctly and master the rules
governing the accent. In our opinion, the difference between language carriers, non-
language carriers and persons using English for communicative purposes is that the
pronunciation norms inherent in non-language carriers differ from the pronunciation
norms of language carriers. The main purpose of teaching language is not only to
teach individual aspects (vocabulary, grammar, phonetics), as well as to develop
reading, speaking, hearing and writing skills, but also to develop communicative
competence in the language studied.
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The linguo-didactic basis of the English language imply the ability to
adequately use the studied language in any conditions in order to achieve
communicative goals. Linguistic competence requires the individual to be
competent from the point of view of vocabulary, grammar and pronunciation. In my
opinion, here the adequacy should be meant. According to the conclusions of many
of the researchers, in order to achieve complete mastery of the language, it is
necessary to be in close contact with the speech culture of the studied language.
Under the current teaching conditions, most students are deprived of the opportunity
to establish direct connections with the culture of the English language. And the
only guide to the culture of foreign speech for students is a teacher. It is known that
little consideration is given to conducting English language training on a linguo-
didactic basis, and there are still numerous problems in this area. We consider that
this is a consequence of wrong organization of teaching. In fact, linguo-didactic
training should constitute an important and integral part that is integratively
included in the process of teaching the language. It should be noted that, just as
mistakes made at the level of sounds and sound combinations are among the factors
that can complicate communication, improper intonation can also lead to
misunderstanding and unintentional rude, tactless behavior of the speaker himself.

This, in turn, leads to violation of communication. In fact, the sentence appears
within speech. Out of speech it is only the arrangement of words in a certain order.
It is when its content is said with the appropriate intonation that it becomes a
sentence. From this it also follows that intonation creates the sentence, emphasizes
its main meaning and determines the communicative type of the sentence. Thus,
intonation performs a certain syntactic function.

Conclusion

Our goal is to increase the level of importance of the English language in
aviation, to reveal the causes of the difficulties faced by students, as well as to
identify ways to overcome them. The necessary knowledge should be conveyed to
the trainees briefly, a balance should be created between theory and practice. The
activity of students should be more aimed at applying the obtained information in
practice, that is, at actively participating in communication acts. As known,
teaching of foreign languages, in connection with the specifics of the subject,
requires from the pupil not only the acquisition of knowledge, but also the
development of habits and abilities in him. Gaining knowledge and being capable
also reflects putting it into practice in another situation, a completely different
situation, other than the one it was acquired in.

In general, the process of teaching English should be organized in an
interesting and attractive way for pilots.



When solving the problem of which model or models of teaching English are
more expedient to teach when teaching pilots studying in aviation, it would be

appropriate to look at the history of the English language and its role in the modern
world.
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X.A. Enpunena

JIMHrBUCTHYECKHE U TUAAKTHYECKHE NPUHIHUIBI IPpENoAAaBaAHUA B aBHAIIMOHHOM
aKaaeMun

B crathe paccmarpuBaeTcsi BOIPOC O TOM, YTO MPEIOJaBaHHE M3y4aeMOro MHOCTPAHHOTO
A3bIKa Ha JIMHTBOAMIAKTHUECKOW OCHOBE /10 CUX TOP OCTAETCS OJJHOM M3 BaXKHEUIINX U TOJIKHBIM
00pa3oM HE pPEUICHHBIX MPOOJIEeM COBPEMEHHOW MeToaosioruu. Mccnemys TPUBHTHH PEUEBBIX
HaBBIKOB Ha CIHEIMAJIbHOM S3bIKE B ABUAIMH, CIEAYeT OTMETUTh O0COOYI0 Ba)KHOCTh NMPUBUTHS
HaBBIKOB YTEHHUS KypcaHTaM Ha JaHHOM dTare oOydenus. Cienyer Takke MOMYEpPKHYTh, UTO,
NPaBUJIBHO OPraHU3YS 3/1eCh MPENoJaBaHue aHTJIUICKOTO SI3bIKa, MBI CO3/Ja€M COOTBETCTBYIOLIHE
ycioBusi aisi Oosiee 3PQPEKTUBHOTO Pa3BUTHS Yy YYallMXCS HABBIKOB YCTHOM peud, MHUCbMa U
noHnMaHuss Ha  ciayX. OCHOBHBIMHM ~ OCOOEHHOCTSIMM  TPOBEJIEHHs  TpEHHHra  Ha
JMHTBOJIMIAKTUYECKONH OCHOBE SIBISIOTCS (OPMHUPOBAaHME W Pa3BUTHE [O3HABATENBHBIX,
MI03HABATEIbHO-KPEAaTUBHBIX CIOCOOOB pELIeHHs 3a/ady, OPHUEHTHPYIOIIUX Ha MBIIUICHUE,
MOHUMaHWEe, aHaJIu3 CHOCOOHOCTeM Yy KypcaHTOB. Takoe o0OydeHHE MOXKET O00eCIeUnTh
MHTEPaKTHUBHOCTb B MIPOIIECCE )KUBOTO OOLICHHUS.

Kniouesvie cnosa: CTaHapThI 06p8.30BaHI/I$I, aByanus, IMUJIOTHI, ITO3HAHUC, CHOCOGHOCTI/I,
TBOPYECKOC PCIICHUEC, KOMMYHHKAIIUs

X.A. Enpunena

ABHAINS aKaJAeMHACBIHIAFbI JMHIBHCTHKAJBIK KOHE NUAAKTHKAJIBIK OKbITYIbIH
NPUHIMITEPI

Makasnana 1meTt Ti7iH JHHTBOIUIAKTUKAIBIK HET131H/Ie OKBITY Ka3ipri 3aMaHFbl oICTEMEHIH
MaHbI3[Ibl JKOHE JIyphiC IIEMIUIMEreH MacejenepiHiH Oipi  Oonbpim  Kanma  OepeTiHairi
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KapacThIpbUIabl. ABHANMAAA apHAWBl TIIAC COWJICY JAaFAbUIAPBIH KaJBIITACTHIPY Typasibl aiTa
OTBIPBIN, OKYJIBIH OacTankbl Ke3eHIHIE KypCaHTTapFa OKY JaFIbUIApbIH KaJbIITACTBIPYIBIH
epeKIlIe MaHBI3ABUIBIFBIH KeTKizeni. CoHpmaif-ak, MyHIa aFbUIIIBIH TiTiH OKBITYIBI JYpBIC
YUBIMIACTBIPa OTBIPBIN, KypCAaHTTapIblH aybl3la Ceujey, a3y >KOHEe ecTy KaOuierTepiH
THIMIIPEK JaMbITy OapbIChIHOa ©3 TapanblHAaH oJiCHaMa YChIHFaH. JIMHTBOIUIAKTHKAIIBIK
OKBITYJBIH  HETI3rl  epeKIIeNiKTepiMeH KaTap, npobiemanapAbl IIemyre, TaHBIMJBIK,
IIBIFAPMAIIBUIBIK  KaOlTeTTepiH KaJbIITACTBIPyFa, CHIHM OWJIAyJbl JaMBITyFa OaFbITTalajbl.
MyHpaii oKpITy OeTrie-0eT KapbhIM-KaTbIHAC MPOIecCiHe OSNCeHIUTIKTI KaMTaMachl3 eTe aabl.

Kinm  ce3odep: OUTIM CTaHOApThl, aBUAIUs, YIIKBIITAp, TaHBIM, KaOlIeTTep,
HIBIFAPMAIIBUIBIK [IEITM, KOMMYHUKAIIHS

EnpuneBa Xanym AJNMKBI3bI YATTBIK aBWANMS aKaJEMUSCHI, KOCIOM aFbUIIIBIH T
KadeapachIHbIH JOIEHTI, baky, O3ipbaiikan
Enpunena Xanym AnneBHa HamuonannHas aBMAIMOHHAs aKaJieMusi, JIOLICHT

kadeappel MPOQPECCHOHAIIBHOIO  aHTJIMHCKOTO  SI3bIKa,
baky, AzepOaiikan
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